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PROJET DE LOIWETSONTWERP

inzake de wijze van toepassing van 
Verordening (EU) nr. 517/2014 van het 

Europees Parlement en de Raad van 16 april 
2014 betreffende gefluoreerde broeikasgassen 

en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 
842/2006 en Verordening (EU) nr. 525/2013 
van het Europees Parlement en de Raad van 
21 mei 2013 betreffende een bewakings- en 

rapportagesysteem voor de uitstoot van 
broeikasgassen en een rapportagemechanisme 

voor overige informatie op nationaal niveau 
en op het niveau van de unie met betrekking 
tot klimaatverandering, en tot intrekking van 

Beschikking nr. 280/2004/EG

portant sur les modalités d’application du 
Règlement (UE) n° 517/2014 du Parlement 
européen et du Conseil du 16 avril 2014 
relatif aux gaz à effet de serre fluorés et 

abrogeant le règlement (CE) n° 842/2006 et 
du Règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement 

européen et du Conseil du 21 mai 2013 
relatif à un mécanisme pour la surveillance 

et la déclaration des émissions de gaz à effet 
de serre et pour la déclaration, au niveau 
national et au niveau de l’Union, d’autres 
informations ayant trait au changement 

climatique et abrogeant la décision 
n°280/2004/CE
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Dit ontwerp van wet regelt de rapportage, de mo-
nitoring en de evaluatie van de federale acties met 
betrekking tot de strijd tegen klimaatverandering. 
Op het niveau van de Federale regering werd geen 
enkel kader gecreëerd voor het uitwerken van het 
systeem voor de rapportage van de beleidsinitiatie-
ven, maatregelen en prognoses met betrekking tot 
de klimaatverandering. De Staat verkeert bijgevolg 
in een situatie van onzekerheid ten aanzien van een 
Europese verplichting met rechtstreeks gevolg, ge-
koppeld aan een interne leemte in de wetgeving. Om 
een ingebrekestelling van de Staat te vermijden is 
het dus noodzakelijk dat er een wettelijk kader wordt 
ingevoerd voor het uitwerken van het systeem voor het 
evalueren van de acties met betrekking tot de strijd 
tegen de klimaatverandering. Bovendien, krachtens 
het door het Overlegcomité op 4 december 2015 
goedgekeurde “Burden Sharing” akkoord, heeft de 
Federale Regering de verplichting om haar beleids-
initiatieven en maatregelen te evalueren.

Ce projet de loi réglemente le rapportage, le 
monitoring ainsi que l’évaluation des actions fédérales 
liées à la lutte contre les changements climatiques. 
Au niveau du gouvernement fédéral, aucun cadre n’a 
été mis en place pour élaborer le système de rap-
portage des politiques et mesures et des projections 
liées aux changements climatiques. En conséquence, 
l’État se trouve dans une situation d’incertitude au 
regard d’une obligation de droit européen ayant  
effet direct, liée à un vide juridique interne. Il est donc 
nécessaire, afin d’éviter de mettre l’État face à un 
recours en manquement, de mettre en place un cadre 
légal qui permette d’élaborer le système d’évaluation 
des actions liées à la lutte contre les changements 
climatiques. En outre, en vertu de l’accord portant 
sur le “Burden Sharing” entériné par le Comité de 
Concertation en date du 4 décembre 2015, le gou-
vernement fédéral est dans l’obligation d’évaluer ses 
politiques et mesures.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Dames en Heren,

Dit ontwerp van wet regelt de rapportage, de monito-
ring en de evaluatie van de federale acties met betrek-
king tot de strijd tegen klimaatverandering.

Wat betreft de bescherming van de stratosferische 
ozonlaag, legt het protocol van Montreal de verplich-
ting op om gegevens in verband met de handel van 
stoffen die de ozonlaag afbreken  te rapporteren. Er 
moet dan ook van de producenten, invoerders en uit-
voerders van gereglementeerde stoffen geëist worden 
dat ze jaargegevens rapporteren. Verordening (EU)  
N° 1005/2009 van het Europees Parlement en de 
Raad van 16 september 2009 betreffende de ozonlaag 
afbrekende stoffen vertaalt deze verplichtingen van het 
protocol van Montreal op Europees niveau en laat de 
Europese Commissie aldus toe om de procedures te ra-
tionaliseren inzake te rapporteren informatie om conform 
te zijn met het protocol en om zodus overlappingen te 
vermijden. Om tevens de naleving van de door het pro-
tocol opgelegde rapportageverplichtingen te garanderen 
en de praktische toepassing ervan te verbeteren, is de 
Europese Commissie gemachtigd om de eisen die in 
dit domein van toepassing zijn op de lidstaten en op de 
betrokken ondernemingen te wijzigen. De Commissie is 
ook gemachtigd om de verplichtingen inzake rapportage 
aan de lidstaten en aan de ondernemingen te wijzigen.

Anderzijds, voor wat de gefluoreerde broeikasgas-
sen betreft, legt de Verordening (EU) nr. 517/2014 van 
het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 
betreffende gefluoreerde broeikasgassen en tot intrek-
king van Verordening (EG) nr. 842/2006 de verplichting 
op om te rapporteren over de productie, de invoer, de 
uitvoer, het gebruik als grondstof, de recuperatie, het 
hergebruik, de regeneratie, en de vernietiging van de 
stoffen vermeld in diens bijlagen. Diezelfde verordening 
breidt het toepassingsgebied van de huidige rappor-
tageverplichtingen uit tot andere gefluoreerde stoffen 
met een aanzienlijk aardopwarmingsvermogen of die 
waarschijnlijk de in de lijst van bijlage I opgenomen 
gefluoreerde broeikasgassen zullen vervangen. Om de-
zelfde reden moet ook de vernietiging van gefluoreerde 
broeikasgassen en de invoer van die gassen in de Unie 
wanneer zij in producten en apparatuur voorkomen, 
worden gerapporteerd.

De verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een 
bewakings- en rapportagesysteem voor de uitstoot van 

EXPOSE DES MOTIFS

Mesdames, Messieurs,

Ce projet de loi réglemente le rapportage, le monito-
ring ainsi que l’évaluation des actions fédérales liées à 
la lutte contre les changements climatiques.

Concernant la protection de la couche d’ozone 
stratosphérique, le protocole de Montréal impose une 
obligation de communiquer des données concernant 
le commerce des substances appauvrissant la couche 
d’ozone. Il convient par conséquent d’exiger des pro-
ducteurs, importateurs et exportateurs de substances 
réglementées de communiquer des données annuelles. 
Le Règlement (CE) N° 1005/2009 du Parlement  
européen et du Conseil du 16 septembre 2009 relatif à 
des substances qui appauvrissent la couche d’ozone 
traduit ces obligations du Protocole de Montréal au 
niveau européen permettant ainsi à la Commission 
européenne de rationaliser les procédures en matière 
d’informations à communiquer pour se conformer au 
protocole et d’éviter ce faisant les doubles emplois. 
Par ailleurs, pour assurer le respect des obligations 
en matière d’informations à communiquer qui sont 
imposées par le protocole et améliorer leur application 
pratique, la Commission européenne est habilitée à 
modifier les exigences applicables aux États membres 
et aux entreprises dans ce domaine. La Commission 
européenne est aussi habilitée à modifier les obligations 
de communication d’information fait aux États membres 
et aux entreprises.

D’autre part, pour les gaz à effet de serre fluorés, 
le Règlement (UE) n° 517/2014 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 16 avril 2014 relatif aux gaz à 
effet de serre fluorés et abrogeant le règlement (CE) 
n° 842/2006 impose la communication d’informations 
concernant la production, l’importation, l’exportation, 
l’utilisation comme intermédiaire de synthèse, la récu-
pération, le recyclage, la régénération et la destruction 
de substances énumérées dans ses annexes. Ce même 
règlement étend la portée des obligations en vigueur 
en matière d’informations à communiquer à d’autres 
substances fluorées ayant un potentiel de réchauffement 
planétaire élevé ou qui sont susceptibles de remplacer 
les gaz à effet de serre fluorés énumérés à l’annexe I. 
Pour la même raison, la destruction des gaz à effet de 
serre fluorés et l’importation dans l’Union de ces gaz 
dans des produits et équipements devraient également 
être déclarées. 

Le Règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement 
européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un 
mécanisme pour la surveillance et la déclaration des 
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broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor 
overige informatie op nationaal niveau en op het niveau 
van de unie met betrekking tot klimaatverandering, en 
tot intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG, eist 
van de lidstaten een rapportage, een monitoring en een 
impactevaluatie van de beleidsinitiatieven, maatregelen 
en acties met betrekking tot de strijd tegen klimaatver-
andering (art. 12,13,14,15). Ze verplicht de lidstaten om 
uiterlijk op 9 juli 2015 nationale systemen op te zetten 
voor de rapportage van beleidsinitiatieven, maatrege-
len en prognoses en te zorgen voor het beheer en de 
voortdurende verbetering van deze systemen. Deze 
systemen omvatten de toepasselijke institutionele, 
juridische en procedurele regelingen die binnen een 
lidstaat zijn vastgesteld om het beleid te evalueren. 
Bovendien wordt van de lidstaten geëist dat zij ernaar 
streven “de tijdige voltooiing, transparantie, nauwkeurig-
heid, consistentie, vergelijkbaarheid en volledigheid te 
waarborgen van de informatie die is gerapporteerd over 
hun beleidsinitiatieven en maatregelen en de prognoses 
van antropogene emissies per bron en verwijderingen 
per put van broeikasgassen, als bedoeld in de artikelen 
13 en 14, met name, in voorkomend geval, het gebruik 
en de toepassing van gegevens, methoden en model-
len, en de uitvoering van activiteiten op het gebied van 
kwaliteitsborging en kwaliteitscontrole en gevoeligheids-
analyse.” (art. 12 paragraaf 2). 

Het eerste rapport werd aan de Commissie bezorgd 
in september 2015, aldus met een vertraging van 2 
maanden. Er werd toen effectief vastgesteld dat op het 
niveau van de Federale regering geen enkel kader werd 
gecreëerd voor het uitwerken van het systeem voor de 
rapportage van de beleidsinitiatieven, maatregelen en 
prognoses met betrekking tot de klimaatverandering. De 
Staat verkeert bijgevolg in een situatie van onzekerheid 
ten aanzien van een Europese verplichting met recht-
streeks gevolg, gekoppeld aan een interne leemte in 
de wetgeving. Om een ingebrekestelling van de Staat 
te vermijden is het dus noodzakelijk dat er een wettelijk 
kader wordt ingevoerd voor het uitwerken van het sys-
teem voor het evalueren van de acties met betrekking 
tot de strijd tegen de klimaatverandering. Bovendien, 
krachtens het door het Overlegcomité op 23 december 
2015 goedgekeurde “Burden Sharing” akkoord, heeft de 
Federale regering de verplichting om haar beleidsiniti-
atieven en maatregelen te evalueren. Er moet worden 
op gewezen dat de door de Commissie vastgestelde 
nalatigheden in het kader van de klimaatrapportering 
(het niet rapporteren van de vereiste informatie) herhaal-
delijk geleid hebben tot gerechtelijke stappen, zoals het 
geval was voor Luxemburg en Malta. 

émissions de gaz à effet de serre et pour la déclaration, 
au niveau national et au niveau de l'Union, d'autres 
informations ayant trait aux changements climatiques 
et abrogeant la décision n° 280/2004/CE, exige des 
États membres le rapportage, le monitoring et l’éva-
luation d’impact des politiques et mesures et actions 
liées à la lutte contre les changements climatiques (art. 
12,13,14,15). Elle oblige les États membres au plus tard 
le 9 juillet 2015 à établir, gérer et améliorer en perma-
nence les systèmes nationaux pour la déclaration des 
politiques et mesures et des projections. Ces systèmes 
comprennent les dispositions institutionnelles, juridiques 
et procédurales pertinentes mises en place dans un État 
membre pour évaluer la politique. En outre, il est exigé 
des États membres de veiller à “garantir l'actualité, la 
transparence, l'exactitude, la cohérence, la compara-
bilité et l'exhaustivité des informations communiquées 
concernant les politiques et mesures et les projections 
relatives aux émissions anthropiques par les sources 
et aux absorptions par les puits de gaz à effet de serre 
visées aux articles 13 et 14, y compris, lorsque cela 
s'avère pertinent, l'utilisation et l'application des don-
nées, méthodes et modèles, de même que la réalisation 
d'activités d'assurance de la qualité et de contrôle de 
la qualité et d'analyse de sensibilité.” (art. 12 para 2). 

Le premier rapport a été remis à la Commission 
en septembre 2015, accusant ainsi 2 mois de retard. 
Force a été de constater qu’au niveau du gouverne-
ment fédéral aucun cadre n’a été mis en place pour 
élaborer le système de rapportage des politiques et 
mesures et des projections liées aux changements 
climatiques. En conséquence, l ’État se trouve dans 
une situation d’incertitude au regard d’une obligation 
de droit européen ayant effet direct, liée à un vide 
juridique interne. Il est donc nécessaire, afin d’éviter 
de mettre l’État face à un recours en manquement, de 
mettre en place un cadre légal qui permette d’élaborer 
le système d’évaluation des actions liées à la lutte contre 
les changements climatiques. En outre, en vertu de 
l’accord portant sur le “Burden Sharing” entériné par 
le Comité de Concertation en date du 23 décembre 
2015, le gouvernement fédéral est dans l ’obligation 
d’évaluer ses politiques et mesures. Il est à noter que 
les manquements constatés par la Commission dans 
le cadre du rapportage climatique (défaut de communi-
cation d’information requise) ont été suivis à plusieurs 
reprises de recours en justice, comme ce fut le cas pour 
le Luxembourg et Malte. 
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ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Artikel 1 van het ontwerp van wet geeft aan dat deze 
wet een aangelegenheid als bedoeld in artikel 74 van 
de Grondwet regelt. 

Artikel 2 van het ontwerp van wet stelt het principe 
voorop van de rapportage, de monitoring en de evaluatie 
van de federale acties met betrekking tot de strijd tegen 
klimaatverandering. In deze paragraaf wordt bepaald dat 
er een rapporteringsplicht geldt voor relevante gegevens 
en informatie door de diensten die daarover beschik-
ken aan de federale overheidsdienst die hiermee wordt 
belast door de Koning zodat deze laatste de gegevens 
en informatie zou kunnen inzamelen en verwerken, 
waarbij de kwaliteitsvereisten inzake de gerapporteerde 
informatie worden gegarandeerd. Deze vereisten zijn 
bepaald door de vverordening (EU) nr. 517/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 be-
treffende gefluoreerde broeikasgassen en tot intrekking 
van Verordening (EG) nr. 842/2006 en de verordening 
EU nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de 
Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en 
rapportagesysteem voor de uitstoot van broeikasgassen 
en een rapportagemechanisme voor overige informatie 
op nationaal niveau en op het niveau van de unie met 
betrekking tot klimaatverandering, en tot intrekking van 
Beschikking nr. 280/2004/EG.

Dit artikel delegeert aan de Koning de bepaling van 
de uitvoeringsmodaliteiten van het systeem.

De minister van Energie, Leefmilieu en 
Duurzame ontwikkeling,

Marie-Christine MARGHEM

COMMENTAIRE DES ARTICLES

L’article 1er du projet de loi mentionne que la présente 
ordonnance règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

L’article 2 du projet de loi pose le principe du rap-
portage, du monitoring et de l’évaluation des actions 
fédérales liées à la lutte contre les changements clima-
tiques. Il établit une obligation de communication des 
données et informations pertinentes par les services 
qui en disposent au service public fédéral qui en est 
chargé par le Roi, afin que ce dernier puisse collecter 
et traiter les données et informations en garantissant 
les exigence qualitatives des informations rapportées 
telles que définies par le Règlement (UE) n° 517/2014 
du Parlement européen et du Conseil du 16 avril 2014 
relatif aux gaz à effet de serre fluorés et abrogeant 
le règlement (CE) n° 842/2006 et le Règlement UE 
n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil du 
21 mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance 
et la déclaration des émissions de gaz à effet de serre et 
pour la déclaration, au niveau national et au niveau de 
l'Union, d'autres informations ayant trait au changement 
climatique et abrogeant la décision n° 280/2004/CE.

Cet article délègue au Roi la détermination des 
modalités de mise en place du système.

La ministre de l’Énergie, de l’Environnement et 
du Développement durable,

Marie-Christine MARGHEM
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VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet inzake de wijze van toepassing 
van Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende 
gefluoreerde broeikasgassen en tot intrekking van 
Verordening (EG) nr. 842/2006 en Verordening (EU) 

nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de 
Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- 

en rapportagesysteem voor de uitstoot van 
broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor 

overige informatie op nationaal niveau en op het niveau 
van de unie met betrekking tot klimaatverandering, en 

tot intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 
74 van de Grondwet.

Art. 2

 § 1. De rapportage, monitoring en evaluatie van de fede-
rale acties zoals vereist door Verordening (EU) nr. 517/2014 
van het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 
betreffende gefluoreerde broeikasgassen en tot intrekking 
van Verordening (EG) nr. 842/2006, en Verordening (EU)  
nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de Raad van  
21 mei 2013 betreffende een bewakings- en rapportagesys-
teem voor de uitstoot van broeikasgassen en een rapportage-
mechanisme voor overige informatie op nationaal niveau en op 
het niveau van de unie met betrekking tot klimaatverandering, 
en tot intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG, wordt uit-
gevoerd door de federale overheidsdienst die hiermee wordt 
belast door de Koning. 

Alle entiteiten en diensten van de federale overheid die in 
het bezit zijn van de relevante informatie en gegevens rappor-
teren deze jaarlijks zodat de tijdige voltooiing, transparantie, 
nauwkeurigheid, samenhang, vergelijkbaarheid en volledig-
heid van de rapportage gewaarborgd is.

§ 2. De Koning legt bij besluit, vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad, de modaliteiten vast voor de uitvoering van 
de bepalingen van dit artikel.

AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant sur les modalités 
d’application du Règlement (UE) n° 517/2014 du 

Parlement européen et du Conseil du 16 avril 2014 
relatif aux gaz à effet de serre fluorés et abrogeant 

le règlement (CE) n° 842/2006  et du Règlement (UE) 
n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil du 

21 mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance 
et la déclaration des émissions de gaz à effet de 

serre et pour la déclaration, au niveau national et au 
niveau de l’Union, d’autres informations ayant trait au 

changement climatique et abrogeant la  
décision n° 280/2004/CE

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

Art.2

§ 1er.  Le rapportage, le monitoring et l ’évaluation des 
actions fédérales tel qu ’exigé par le Règlement (UE)  
n° 517/2014 du Parlement européen et du Conseil du 16 avril 
2014 relatif aux gaz à effet de serre fluorés et abrogeant le 
règlement (CE) n° 842/2006, ainsi que le Règlement (UE)  
n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil du 21 
mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance et la 
déclaration des émissions de gaz à effet de serre et pour 
la déclaration, au niveau national et au niveau de l'Union, 
d'autres informations ayant trait aux changements climatiques 
et abrogeant la décision n° 280/2004/CE, est effectué par le 
service public fédéral qui en est chargé par le Roi. 

Toutes les entités et les services de l’autorité fédérale 
en possession des données et informations idoines les 
communiquent annuellement afin de permettre la garantie 
de l'actualité, la transparence, l'exactitude, la cohérence, la 
comparabilité et l 'exhaustivité des informations rapportées.

§ 2. Le Roi fixe par arrêté, délibéré en Conseil des min-
istres, les modalités de mise en œuvre des dispositions du 
présent article. 
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Regelgevingsimpactanalyse 

RiA-AiR 

::  Vul het formulier bij voorkeur online in ria-air.fed.be 
::  Contacteer de helpdesk indien nodig ria-air@premier.fed.be 
::  Raadpleeg de handleiding, de FAQ, enz. www.vereenvoudiging.be 

Beschrijvende fiche 

Auteur  .a. 

Bevoegd regeringslid Marie-Christine Marghem  

Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Vincent Aubry - Vincent.Aubry@marghem.fed.be - +32 
(0)473.56.89.44 - +32 (0)2.790.57.19 

Overheidsdienst DG Leefmilieu, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de 
Voedselketen en Leefmilieu 

Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) Sarah Kuen-Sarah.Kuen@milieu.belgie.be -  02/524 96 05 

Ontwerp  .b. 

Titel van het ontwerp van regelgeving Voorontwerp van wet inzake de wijze van toepassing 
van Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende 
gefluoreerde broeikasgassen en tot intrekking van 
Verordening (EG) nr. 842/2006 en Verordening (EU) 
nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de Raad 
van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en 
rapportagesysteem voor de uitstoot van 
broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor 
overige informatie op nationaal niveau en op het 
niveau van de unie met betrekking tot 
klimaatverandering, en tot intrekking van 
Beschikking nr. 280/2004/EG 

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met 
vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde 
doelen van uitvoering. 

Wat betreft de bescherming van de stratosferische 
ozonlaag, legt het protocol van Montreal de 
verplichting op om gegevens in verband met de 
handel van stoffen die de ozonlaag afbreken  te 
rapporteren. Er moet dan ook van de producenten, 
invoerders en uitvoerders van gereglementeerde 
stoffen geëist worden dat ze jaargegevens 
rapporteren. Verordening (EU) N°1005/2009 van 
het Europees Parlement en de Raad van 16 
september 2009 betreffende de ozonlaag afbrekende 
stoffen vertaalt deze verplichtingen van het protocol 
van Montreal op Europees niveau en laat de 
Europese Commissie aldus toe om de procedures te 
rationaliseren inzake te rapporteren informatie om 
conform te zijn met het protocol en om zodus 



92008/001DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

RIA formulier - v2 - oct. 2014 

 
  2 / 9 

overlappingen te vermijden. Om tevens de naleving 
van de door het protocol opgelegde 
rapportageverplichtingen te garanderen en de 
praktische toepassing ervan te verbeteren, is de 
Europese Commissie gemachtigd om de eisen die in 
dit domein van toepassing zijn op de Lidstaten en 
op de betrokken ondernemingen te wijzigen. De 
Commissie is ook gemachtigd om de verplichtingen 
inzake rapportage aan de Lidstaten en aan de 
ondernemingen te wijzigen.Anderzijds, voor wat de 
gefluoreerde broeikasgassen betreft, legt de 
Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende 
gefluoreerde broeikasgassen en tot intrekking van 
Verordening (EG) nr. 842/2006 de verplichting op 
om te rapporteren over de productie, de invoer, de 
uitvoer, het gebruik als grondstof, de recuperatie, 
het hergebruik, de regeneratie, en de vernietiging 
van de stoffen vermeld in diens bijlagen. Diezelfde 
verordening breidt het toepassingsgebied van de 
huidige rapportageverplichtingen uit tot andere 
gefluoreerde stoffen met een aanzienlijk 
aardopwarmingsvermogen of die waarschijnlijk de 
in de lijst van bijlage I opgenomen gefluoreerde 
broeikasgassen zullen vervangen. Om dezelfde 
reden moet ook de vernietiging van gefluoreerde 
broeikasgassen en de invoer van die gassen in de 
Unie wanneer zij in producten en apparatuur 
voorkomen, worden gerapporteerd.De verordening 
(EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement en 
de Raad van 21 mei 2013 betreffende een 
bewakings- en rapportagesysteem voor de uitstoot 
van broeikasgassen en een rapportagemechanisme 
voor overige informatie op nationaal niveau en op 
het niveau van de unie met betrekking tot 
klimaatverandering, en tot intrekking van 
Beschikking nr. 280/2004/EG, eist van de Lidstaten 
een rapportage, een monitoring en een 
impactevaluatie van de beleidsinitiatieven, 
maatregelen en acties met betrekking tot de strijd 
tegen klimaatverandering (art. 12,13,14,15). Ze 
verplicht de Lidstaten om uiterlijk op 9 juli 2015 
nationale systemen op te zetten voor de rapportage 
van beleidsinitiatieven, maatregelen en prognoses 
en te zorgen voor het beheer en de voortdurende 
verbetering van deze systemen. Deze systemen 
omvatten de toepasselijke institutionele, juridische 
en procedurele regelingen die binnen een lidstaat 
zijn vastgesteld om het beleid te evalueren. 
Bovendien wordt van de Lidstaten geëist dat zij 
ernaar streven « de tijdige voltooiing, transparantie, 
nauwkeurigheid, consistentie, vergelijkbaarheid en 
volledigheid te waarborgen van de informatie die is 
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gerapporteerd over hun beleidsinitiatieven en 
maatregelen en de prognoses van antropogene 
emissies per bron en verwijderingen per put van 
broeikasgassen, als bedoeld in de artikelen 13 en 14, 
met name, in voorkomend geval, het gebruik en de 
toepassing van gegevens, methoden en modellen, en 
de uitvoering van activiteiten op het gebied van 
kwaliteitsborging en kwaliteitscontrole en 
gevoeligheidsanalyse.» (art. 12 paragraaf 2). Het 
eerste rapport werd aan de Commissie bezorgd in 
september 2015, aldus met een vertraging van 2 
maanden. Er werd toen effectief vastgesteld dat op 
het niveau van de Federale regering geen enkel 
kader werd gecreëerd voor het uitwerken van het 
systeem voor de rapportage van de 
beleidsinitiatieven, maatregelen en prognoses met 
betrekking tot de klimaatverandering. De Staat 
verkeert bijgevolg in een situatie van onzekerheid 
ten aanzien van een Europese verplichting met 
rechtstreeks gevolg, gekoppeld aan een interne 
leemte in de wetgeving. Om een ingebrekestelling 
van de Staat te vermijden is het dus noodzakelijk 
dat er een wettelijk kader wordt ingevoerd voor het 
uitwerken van het systeem voor het evalueren van 
de acties met betrekking tot de strijd tegen de 
klimaatverandering. Bovendien heeft de Federale 
Regering er zich sinds 2004 toe verbonden om haar 
beleidsinitiatieven en maatregelen te evalueren en 
zal ze dit in de toekomst verder moeten blijven 
doen.  Er moet worden op gewezen dat de door de 
Commissie vastgestelde nalatigheden in het kader 
van de klimaatrapportering (het niet rapporteren van 
de vereiste informatie) herhaaldelijk geleid hebben 
tot gerechtelijke stappen, zoals het geval was voor 
Luxemburg en Malta . Tot slot moet er met nadruk 
worden op gewezen dat deze wet dringend moet 
worden aangenomen gelet op de voorgeschreven 
termijnen, waarbij het systeem tegen juli 2015 had 
moeten ingevoerd zijn. Het is absoluut noodzakelijk 
dat het operationeel is tegen de volgende 
rapportagetermijn. Deze wet stelt het principe 
voorop van de rapportage, de monitoring en de 
evaluatie van de federale acties met betrekking tot 
de strijd tegen klimaatverandering. In deze wet
wordt de verantwoordelijke instantie binnen de 
federale administratie aangeduid en wordt bepaald 
dat er een rapporteringsplicht geldt voor relevante 
gegevens en informatie door de diensten die 
daarover beschikken aan de verantwoordelijke 
dienst zodat deze laatste de gegevens en informatie 
zou kunnen inzamelen en verwerken, waarbij de 
kwaliteitsvereisten inzake de gerapporteerde 
informatie worden gegarandeerd. Deze vereisten 
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zijn bepaald door de Verordening (EU) nr 517/2014 
van het Europees Parlement en de Raad van 16 april
2014 betreffende gefluoreerde broeikasgassen en tot 
intrekking van Verordening (EG) nr 842/2006 en de 
verordening EU nr. 525/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende 
een bewakings- en rapportagesysteem voor de 
uitstoot van broeikasgassen en een 
rapportagemechanisme voor overige informatie op 
nationaal niveau en op het niveau van de unie met 
betrekking tot klimaatverandering, en tot intrekking 
van Beschikking nr. 280/2004/EG. Er wordt
verleent aan de Koning de machtiging om de
modaliteiten te bepalen voor het uitwerken van het 
systeem. Het opstellen van deze systeem zal een 
gedegen en continu coordinatie tussen de 
verschillende betrokken administries.   

Impactanalyses reeds uitgevoerd ☐ Ja 
☒ Nee 

Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie 
van het document te vermelden:  _ _ 

Raadpleging over het ontwerp van regelgeving  .c. 

Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: Geen 

Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren  .d. 

Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en 
contactpersonen: 

Geen 

Datum van beëindiging van de impactanalyse  .e. 
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 

> 
Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 

Een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden is gegeven om de inschatting van elk thema te 
vergemakkelijken. 

Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en 
vermeld welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te 
compenseren. 

Voor de thema’s 3, 10, 11 en 21, worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

Raadpleeg de handleiding of contacteer de helpdesk ria-air@premier.fed.be indien u vragen heeft. 

Kansarmoedebestrijding  .1. 

Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Gelijke Kansen en sociale cohesie  .2. 

Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, loonkloof, 
effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, ouderen, personen met 
een handicap en minderheden). 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Gelijkheid van vrouwen en mannen  .3. 

Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht uitgesplitste 
samenstelling van deze groep(en) van personen? 
Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit waarom. 

  

 ↓ Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie waarop 
het ontwerp van regelgeving betrekking heeft. 

        

 ↓ Indien er verschillen zijn, beantwoord dan vragen 3 en 4. 

 3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van fundamentele 
rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en mannen, 
rekening houdend met de voorgaande antwoorden? 

  _ _ 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 5. 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 
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Gezondheid  .4. 

Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten (sociaaleconomisch 
niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Werkgelegenheid  .5. 

Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, 
welzijn op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot 
beroepsopleiding, collectieve arbeidsverhoudingen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Consumptie- en productiepatronen  .6. 

Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en 
integratie van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van 
organisaties. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Economische ontwikkeling  .7. 

Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale 
handels- en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als minerale 
en organische hulpbronnen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Investeringen  .8. 

Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en menselijk 
kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Onderzoek en ontwikkeling  .9. 

Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, 
nieuwe ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  
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Kmo’s  .10. 

Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? 
Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-
ondernemingen (< 10 werknemers). 
Indien geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

 Deze wet heeft betrekking op de invoering van een systeem voor de rapportering, monitoring en evaluatie van 
door de federale overheid opgenomen maatregelen. Deze wet betrekt de federale administraties en diensten. 

 ↓ Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan vraag 2. 
 

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
N.B. De impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden. 

        

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vragen 3 tot 5. 
 

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 

  _ _ 

 
5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 

Administratieve lasten  .11. 

 

Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of de 
instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

↓ Indien burgers (zie thema 3) en/of ondernemingen (zie thema 10) betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen. 

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de regelgeving. 
Indien er geen enkele formaliteiten of verplichtingen zijn, leg uit waarom. 

 a.       b.       

 ↓ Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de 
huidige* regelgeving, beantwoord dan vragen 2a tot 
4a. 

↓ Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het 
ontwerp van regelgeving**, beantwoord dan vragen 
2b tot 4b. 

 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

  a. _ _* b. _ _** 

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

  a. _ _* b. _ _** 

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

  a. _ _* b. _ _** 

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  _ _ 
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Energie  .12. 

 

Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Mobiliteit  .13. 

 

Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van wegen, 
sporen en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Voeding  .14. 

 

Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Klimaatverandering  .15. 

 

Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, hernieuwbare 
energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

☒ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☐ Geen impact 

Deze wet ontwerp is in overeenstemming met de verplichtingen van verordening 
(EU) nr. 517/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 
betreffende gefluoreerde broeikasgassen en tot intrekking van verordening (EG) nr. 
842/2006 en Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de 
Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en rapportagesysteem voor de 
uitstoot van broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor overige informatie 
op nationaal niveau en op het niveau van de unie met betrekking tot 
klimaatverandering, en tot intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG.  

 

Natuurlijke hulpbronnen  .16. 

 

Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en oceanen), 
bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, fragmentatie), 
ontbossing. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Buiten- en binnenlucht  .17. 

 

Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Biodiversiteit  .18. 
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Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van de 
habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde 
soorten. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

       

Hinder  .19. 

 

Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Overheid  .20. 

 

Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, protestbewegingen, 
wijze van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

☐ Positieve impact ☐ Negatieve impact ↓ Leg uit. ☒ Geen impact 

_ _  

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling  .21. 

 

Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het vlak 
van: 

 ○ voedselveiligheid 
○ gezondheid en toegang tot 

geneesmiddelen 
○ waardig werk 
○ lokale en internationale handel 

○ inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie) 
○ mobiliteit van personen 
○ leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling) 
○ vrede en veiligheid 

 Indien er geen enkelen ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 
       

 ↓ Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan vraag 2. 

 2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten).  Zie bijlage 
  _ _ 

 ↓ Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan vraag 3. 

 3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 
  _ _ 
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Analyse d'impact de la réglementation 

RiA-AiR 

::  Remplissez de préférence le formulaire en ligne ria-air.fed.be 
::  Contactez le Helpdesk si nécessaire ria-air@premier.fed.be 
::  Consultez le manuel, les FAQ, etc. www.simplification.be 

Fiche signalétique 

Auteur  .a. 

Membre du Gouvernement compétent Marie-Christine Marghem _ 

Contact cellule stratégique (nom, email, 
tél.) 

Vincent Aubry - Vincent.Aubry@marghem.fed.be - +32 (0)473.56.89.44 - +32 
(0)2.790.57.19 

Administration compétente DG Environnement, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne 
alimentaire et Environnement 

Contact administration (nom, email, tél.) Sarah Kuen - Sarah.Kuen@milieu.belgie.be -  02/524 96 05 

Projet  .b. 

Titre du projet de réglementation Projet de loi portant sur les modalités d’application du 
Règlement (UE) n ° 517/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de serre fluorés 
et abrogeant le règlement (CE) n ° 842/2006  et du Règlement 
(UE) n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil du 21 
mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance et la 
déclaration des émissions de gaz à effet de serre et pour la 
déclaration, au niveau national et au niveau de l'Union, 
d'autres informations ayant trait au changement climatique et 
abrogeant la décision n°280/2004/CE 

Description succincte du projet de 
réglementation en mentionnant l'origine 
réglementaire (traités, directive, accord de 
coopération, actualité, …), les objectifs 
poursuivis et la mise en œuvre. 

Concernant la protection de la couche d’ozone 
stratosphérique, le protocole de Montréal impose une 
obligation de communiquer des données concernant le 
commerce des substances appauvrissant la couche d’ozone. Il 
convient par conséquent d’exiger des producteurs, 
importateurs et exportateurs de substances réglementées de
communiquer des données annuelles. Le Règlement (CE) 
N°1005/2009 du Parlement européen et du Conseil du 16 
septembre 2009 relatif à des substances qui appauvrissent la 
couche d’ozone traduit ces obligations du Protocole de 
Montréal au niveau européen permettant ainsi à la 
Commission européenne de rationaliser les procédures en 
matière d’informations à communiquer pour se conformer au 
protocole et d’éviter ce faisant les doubles emplois. Par 
ailleurs, pour assurer le respect des obligations en matière 
d’informations à communiquer qui sont imposées par le 
protocole et améliorer leur application pratique, la 
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Commission européenne est habilitée à modifier les 
exigences applicables aux États membres et aux entreprises 
dans ce domaine. La Commission européenne est aussi 
habilitée à modifier les obligations de communication 
d’information fait aux Etats membres et aux 
entreprises.D’autre part, pour les gaz à effet de serre fluorés, 
le Règlement (UE) n° 517/2014 du Parlement européen et du 
Conseil du 16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de serre 
fluorés et abrogeant le règlement (CE) n° 842/2006 impose la 
communication d’informations concernant la production, 
l’importation, l’exportation, l’utilisation comme 
intermédiaire de synthèse, la récupération, le recyclage, la 
régénération et la destruction de substances énumérées dans 
ses annexes. Ce même règlement étend la portée des 
obligations en vigueur en matière d’informations à 
communiquer à d’autres substances fluorées ayant un 
potentiel de réchauffement planétaire élevé ou qui sont 
susceptibles de remplacer les gaz à effet de serre fluorés 
énumérés à l’annexe I. Pour la même raison, la destruction 
des gaz à effet de serre fluorés et l’importation dans l’Union 
de ces gaz dans des produits et équipements devraient 
également être déclarées. Le Règlement (UE) n° 525/2013 du 
Parlement européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un 
mécanisme pour la surveillance et la déclaration des 
émissions de gaz à effet de serre et pour la déclaration, au 
niveau national et au niveau de l'Union, d'autres informations 
ayant trait au changement climatique et abrogeant la décision 
n°280/2004/CE, exige des Etats membres le rapportage, le 
monitoring et l’évaluation d’impact des politiques et mesures 
et actions liées à la lutte contre les changements climatiques 
(art. 12,13,14,15). Elle oblige les États membres au plus tard 
le 9 juillet 2015 à établir, gérer et améliorer en permanence 
les systèmes nationaux pour la déclaration des politiques et 
mesures et des projections. Ces systèmes comprennent les 
dispositions institutionnelles, juridiques et procédurales 
pertinentes mises en place dans un État membre pour évaluer 
la politique. En outre, il est exigé des Etats membres de 
veiller à « garantir l'actualité, la transparence, l'exactitude, la
cohérence, la comparabilité et l'exhaustivité des informations 
communiquées concernant les politiques et mesures et les 
projections relatives aux émissions anthropiques par les 
sources et aux absorptions par les puits de gaz à effet de serre 
visées aux articles 13 et 14, y compris, lorsque cela s'avère 
pertinent, l'utilisation et l'application des données, méthodes 
et modèles, de même que la réalisation d'activités d'assurance 
de la qualité et de contrôle de la qualité et d'analyse de 
sensibilité.» (art. 12 para 2). Le premier rapport a été remis à 
la Commission en septembre 2015, accusant ainsi 2 mois de 
retard. Force a été de constater qu’au niveau du 
gouvernement fédéral aucun cadre n’a été mis en place pour 
élaborer le système de rapportage des politiques et mesures et 
des projections liées aux changements climatiques. En 
conséquence, l’Etat se trouve dans une situation d’incertitude 
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au regard d’une obligation de droit européen ayant effet 
direct, liée à un vide juridique interne. Il est donc nécessaire,
afin d’éviter de mettre l’Etat face à un recours en 
manquement, de mettre en place un cadre légal qui permette 
d’élaborer le système d’évaluation des actions liées à la lutte 
contre les changements climatiques. La loi pose le principe 
du rapportage, du monitoring et de l’évaluation des actions 
fédérales liées à la lutte contre les changements climatiques. 
Elle désigne l’organisme responsable au sein de 
l’administration fédérale et établit une obligation de 
communication des données et informations pertinentes par 
les services qui en disposent au service responsable afin que 
ce dernier puisse collecter et traiter les données et 
informations en garantissant les exigence qualitatives des 
informations rapportées telles que définies par le Règlement 
(UE) n ° 517/2014 du Parlement européen et du Conseil du 
16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de serre fluorés et 
abrogeant le règlement (CE) n ° 842/2006 et le Règlement 
UE n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil du 21 
mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance et la 
déclaration des émissions de gaz à effet de serre et pour la 
déclaration, au niveau national et au niveau de l'Union, 
d'autres informations ayant trait au changement climatique et 
abrogeant la décision n°280/2004/CE. La détermination des
modalités de mise en place du système est déléguée au Roi.
Au niveau de la mise en œuvre, l’établissement de ce système 
exigera une coordination approfondie et continue avec les 
services des administrations concernées.  

Analyses d'impact déjà réalisées ☐ Oui 
☒ Non 

Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du 
document :  _ _ 

Consultations sur le projet de réglementation  .c. 

Consultations obligatoires, facultatives ou 
informelles : 

Aucune 

Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact  .d. 

Statistiques, documents de référence, 
organisations et personnes de référence : 

Aucune 

Date de finalisation de l’analyse d’impact  .e. 
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 

> 
Un projet de réglementation aura généralement des impacts sur un nombre limité de thèmes. 

Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème. 

S’il y a des impacts positifs et / ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et 
indiquez les mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 

Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 

Consultez le manuel ou contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question. 

Lutte contre la pauvreté  .1. 

Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion sociale (y 
compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Égalité des chances et cohésion sociale  .2. 

Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de revenu, 
effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, les personnes 
handicapées et les minorités). 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Égalité entre les femmes et les hommes  .3. 

Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, 
éducation/savoir/formation, mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 

1. Quelles personnes sont directement et indirectement concernées par le projet et quelle est la composition sexuée de 
ce(s) groupe(s) de personnes ? 
Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

       

 ↓ Si des personnes sont concernées, répondez à la question 2. 

 2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière 
relative au projet de réglementation. 

        

 ↓ S’il existe des différences, répondez aux questions 3 et 4. 

 3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux des 
femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur 
l’égalité des femmes et les hommes ? 

  _ _ 

 ↓ S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 5. 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 
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Santé  .4. 

Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Emploi  .5. 

Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de travail, 
bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération convenable, 
possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Modes de consommation et production  .6. 

Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration des 
externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Développement économique  .7. 

Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de 
compétitivité, accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et financières 
internationales, balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources énergétiques, 
minérales et organiques. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Investissements  .8. 

Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et développement) 
et humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Recherche et développement  .9. 

Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de nouvelles 
pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  
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PME  .10. 

Impact sur le développement des PME. 

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées par le projet ? 
Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 
travailleurs). 
Si aucune entreprise n’est concernée, expliquez pourquoi. 

 Cet avant-projet de loi porte sur la mise en place d’un système de rapportage, monitoring et évaluation de mesures prises 
par le gouvernement fédéral et concerne donc les administrations et services fédéraux.  

 ↓ Si des PME sont concernées, répondez à la question 2. 
 

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11 

        

 ↓ S’il y a un impact négatif, répondez aux questions 3 à 5. 
 

3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  [O/N] > 
expliquez 

  _ _ 

 
4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 

  _ _ 

 
5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  _ _ 

Charges administratives  .11. 

 

Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien d’un 
droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

↓ Si des citoyens (cf. thème 3) et/ou des entreprises (cf. thème 10) sont concernés, répondez aux questions suivantes. 

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation. 
S’il n’y a aucune formalité ou obligation, expliquez pourquoi. 

 a.       b.       

 ↓ S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation actuelle*, répondez aux 
questions 2a à 4a. 

↓ S’il y a des formalités et des obligations dans la 
réglementation en projet**, répondez aux 
questions 2b à 4b. 

 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

  a. _ _* b. _ _** 

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  _ _ 
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Énergie  .12. 

 

Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, consommation 
d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et services énergétiques. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Mobilité  .13. 

 

Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, 
maritime et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Alimentation  .14. 

 

Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Changements climatiques  .15. 

 

Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, sources 
d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, piégeage du 
carbone. 

☒ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☐ Pas d’impact 

Cet avant-projet de loi répond aux exigences de rapportage du règlement (UE) n ° 
517/2014 du Parlement européen et du Conseil du 16 avril 2014 relatif aux gaz à 
effet de serre fluorés et du règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et 
du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance et la 
déclaration des émissions de gaz à effet de serre et pour la déclaration, au niveau 
national et au niveau de l'Union, d'autres informations ayant trait au changement 
climatique et abrogeant la décision n°280/2004/CE. 

 

Ressources naturelles  .16. 

 

Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et océans), 
qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, fragmentation), 
déforestation. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Air intérieur et extérieur  .17. 

 

Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, SOx, 
NOx, NH3), particules fines. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Biodiversité  .18. 
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Formulaire AIR - v2 – oct. 2014 

 
  8 / 8 

Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et fragmentation 
des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services rendus par les 
écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, espèces menacées. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

       

Nuisances  .19. 

 

Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances lumineuses. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Autorités publiques  .20. 

 

Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, 
mesures d’exécution, investissements publics. 

☐ Impact positif ☐ Impact négatif ↓   Expliquez. ☒ Pas d’impact 

_ _  

Cohérence des politiques en faveur du développement  .21. 

 

Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en développement. 

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les domaines suivants : 

 ○ sécurité alimentaire 
○ santé et accès aux 

médicaments 
○ travail décent 
○ commerce local et 

international 

○ revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation) 
○ mobilité des personnes 
○ environnement et changements climatiques (mécanismes de développement 

propre) 
○ paix et sécurité 

 Expliquez si aucun pays en développement n’est concerné. 
       

 ↓ S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question 2. 

 2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). Cf. manuel 
  _ _ 

 ↓ S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question 3. 

 3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs ? 
  _ _ 
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 59.136/1 DU 15 AVRIL 2016

Le 17 mars 2016, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par la Ministre de l’Énergie, de l’Environnement 
et du Développement durable à communiquer un avis, dans 
un délai de trente jours, sur un avant-projet de loi “portant sur 
les modalités d’application du Règlement (UE) n° 517/2014 du 
Parlement européen et du Conseil du 16 avril 2014 relatif aux 
gaz à effet de serre fluorés et abrogeant le règlement (CE)  
n° 842/2006 et du Règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement 
européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un mécanisme 
pour la surveillance et la déclaration des émissions de gaz à 
effet de serre et pour la déclaration, au niveau national et au 
niveau de l’Union, d’autres informations ayant trait au change-
ment climatique et abrogeant la décision n° 280/2004/CE”. 

L’avant-projet a été examiné par la première le  
7 avril 2016.

La chambre était composée de Jeroen Van Nieuwenhove, 
conseiller d ’État, président, Koen Muylle et Patricia  
De Somere, conseillers d’État, Greet Verberckmoes, greffier.

Le rapport a été présenté par Kristine Bams, premier 
auditeur. 

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Patricia 
De Somere, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 15 avril 2016.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique 1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

Portée de l’avant-projet de loi

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis règle le rapportage, 
le monitoring et l’évaluation des actions fédérales tel qu’exigé 
par les règlements européens énumérés dans l’intitulé.  

	

Le Roi est habilité à désigner le service public fédéral qui 
est chargé de l’exécution de ces activités. Tous les services et 
entités de l’autorité fédérale en possession des informations 
et données idoines les communiquent annuellement afin de 
garantir l’actualité, la transparence, l’exactitude, la cohérence, 

1	 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité avec les normes supérieures.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 
NR. 59.136/1 VAN 15 APRIL 2016

Op 17 maart 2016 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de Minister van Energie, Leefmilieu en 
Duurzame Ontwikkeling verzocht, binnen een termijn van 
dertig dagen,  een advies te verstrekken over een voorontwerp 
van wet “inzake de wijze van toepassing van Verordening 
(EU) nr. 517/2014 van het Europees Parlement en de Raad 
van 16  april  2014 betreffende gefluoreerde broeikasgas-
sen en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 842/2006 en 
Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement 
en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en 
rapportagesysteem voor de uitstoot van broeikasgassen en 
een rapportagemechanisme voor overige informatie op na-
tionaal niveau en op het niveau van de unie met betrekking 
tot klimaatverandering, en tot intrekking van Beschikking 
nr. 280/2004/EG”.

Het voorontwerp is door de eerstekamer onderzocht op  
7 april 2016.

De kamer was samengesteld uit Jeroen Van Nieuwenhove, 
staatsraad, voorzitter, Koen Muylle en Patricia De Somere, 
staatsraden, en Greet Verberckmoes, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Kristine Bams, eerste 
auditeur

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Patricia 
De Somere, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
15 april 2016.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet regelt 
de rapportage, monitoring en evaluatie van de federale acties 
zoals vereist door de in het opschrift opgesomde Europese 
verordeningen. 

	
De Koning wordt gemachtigd om de federale overheids-

dienst aan te wijzen die met de uitvoering hiervan wordt belast. 
Alle entiteiten en diensten van de federale overheid die in het 
bezit zijn van de relevante informatie en gegevens, rappor-
teren deze jaarlijks zodat de tijdige voltooiing, transparantie, 

1	  Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de conformiteit met hogere rechtsnormen verstaan.
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nauwkeurigheid, samenhang, vergelijkbaarheid en volledig-
heid van de rapportage is gewaarborgd (artikel 2, § 1, van 
het ontwerp). Voorts wordt de Koning gemachtigd om bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de modalitei-
ten (lees: nadere regels) vast te stellen voor de uitvoering van 
de bepalingen van dit artikel (artikel 2, § 2, van het ontwerp).

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 2

3. De in artikel 2, §§ 1 en 2, van het ontwerp verleende 
delegaties aan de Koning bevestigen enkel de algemene 
uitvoeringsbevoegdheid die de Koning reeds ontleent aan 
artikel 108 van de Grondwet, met dien verstande dat door deze 
uitdrukkelijke bijzondere delegatie de Koning wordt verplicht 
de in het ontwerp opgesomde zaken te regelen. 

	
De gemachtigde, hierover ondervraagd door de auditeur-

verslaggever, heeft betreffende de nadere regels vermeld in 
artikel 2, § 2, van het ontwerp, het volgende toegelicht:

“Le Roi devra fixer par arrêté les modalités nécessaires à 
la collecte des données, au monitoring et à l’évaluation des 
actions susmentionnées dans le cadre du rapportage obli-
gatoire en vertu des règlements 525/2013 et 517/2014. Cela 
ne concerne l’organisation interne au sein du fédéral et non 
pas des producteurs, importateurs ou exporteurs extérieurs.” 

	
Gelet op deze toelichting is het raadzaam om artikel 2, 

§ 2, van het ontwerp aan te vullen met de elementen die de 
gemachtigde vermeldt, namelijk dat het nadere regels betreft  
“nodig voor het verzamelen van de gegevens, voor de moni-
toring en voor de evaluatie van de federale acties in het kader 
van de verplichte rapportage vereist door Verordening (EU) 
nr. 517/2014 en Verordening (EU) nr. 525/2013”.

	
In zoverre de bij dit koninklijk besluit vastgestelde nadere 

regels betrekking zullen hebben op “entiteiten en diensten” 
van de federale overheid met afzonderlijke rechtspersoonlijk-
heid, moeten de stellers van het ontwerp zich ervan verge-
wissen dat hiervoor, in de afzonderlijke wettelijke bepalingen 
die de bevoegdheid en opdrachten van deze rechtspersonen 
regelen, een voldoende rechtsgrond voorhanden is.

	 De griffier, 	 De voorzitter,

	 Greet 	 Jeroen
	 VERBERCKMOES	 VAN NIEUWENHOVE

la comparabilité et l’exhaustivité des informations rapportées 
(article 2, § 1er, du projet). En outre, le Roi est habilité à fixer, 
par arrêté délibéré en Conseil des ministres, les modalités 
de mise en œuvre des dispositions de cet article (article 2, 
§ 2, du projet).

EXAMEN DU TEXTE

Article 2

3. Les délégations que l’article 2, §§ 1er et 2, du projet 
confère au Roi se bornent à confirmer le pouvoir géné-
ral d’exécution que le Roi tire déjà de l ’article 108 de la 
Constitution, étant entendu que cette délégation spéciale 
explicite oblige le Roi à régler les matières énumérées dans 
le projet. 

	
Interrogé à ce sujet par l’auditeur-rapporteur, le délégué 

a donné les précisions suivantes concernant les modalités 
mentionnées à l’article 2, § 2, du projet:

“Le Roi devra fixer par arrêté les modalités nécessaires à 
la collecte des données, au monitoring et à l’évaluation des 
actions susmentionnées dans le cadre du rapportage obli-
gatoire en vertu des règlements 525/2013 et 517/2014. Cela 
ne concerne l’organisation interne au sein du fédéral et non 
pas des producteurs, importateurs ou exporteurs extérieurs”. 

	
Compte tenu de ces précisions, il est conseillé de complé-

ter l’article 2, § 2, du projet par les éléments mentionnés par 
le délégué, à savoir qu’il s’agit de “modalités nécessaires à 
la collecte des données, au monitoring et à l’évaluation des 
actions fédérales dans le cadre du rapportage obligatoire 
requis par le règlement (UE) n° 517/2014 et le règlement (UE) 
n° 525/2013”.

	
Dans la mesure où les modalités fixées par le présent 

arrêté royal concerneront des “entités et services” de l’auto-
rité fédérale dotés d’une personnalité juridique distincte, les 
auteurs du projet doivent s’assurer qu’un fondement juridique 
suffisant existe à cet égard dans les dispositions légales 
particulières qui règlent la compétence et les missions de 
ces personnes morales. 

	 Le greffier, 	 Le président, 

	 Greet 	 Jeroen
	 VERBERCKMOES	 VAN NIEUWENHOVE
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 WETSONTWERP 

FILIP, 

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet.

Op de voordracht van de minister van Energie, 
Leefmilieu en Duurzame ontwikkeling,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

De minister van  Leefmilieu is ermee belast het ont-
werp van wet waarvan de tekst hierna volgt, in onze 
naam bij de Kamer van volksvertegenwoordigers in te 
dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art.2

§ 1. De rapportage, monitoring en evaluatie van de 
federale acties zoals vereist door Verordening (EU) 
nr. 517/2014 van het Europees Parlement en de Raad 
van 16 april 2014 betreffende gefluoreerde broeikasgas-
sen en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 842/2006, 
en Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een 
bewakings- en rapportagesysteem voor de uitstoot van 
broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor 
overige informatie op nationaal niveau en op het niveau 
van de unie met betrekking tot klimaatverandering, en 
tot intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG, wordt 
uitgevoerd door de federale overheidsdienst die hiermee 
wordt belast door de Koning. 

Alle entiteiten en diensten van de federale overheid 
die in het bezit zijn van de relevante informatie en 
gegevens rapporteren deze jaarlijks zodat de tijdige 
voltooiing, transparantie, nauwkeurigheid, samenhang, 
vergelijkbaarheid en volledigheid van de rapportage 
gewaarborgd is.

PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

Roi des Belges,

À tous, présents et à venir,
Salut. 

Sur la proposition de la ministre de l’Energie, de 
l’Environnement et du développement durable,

Nous avons arrêté et arrêtons:

La ministre de l’Environnement est chargée de pré-
senter en notre nom, à la Chambre des représentants 
le projet de loi dont la teneur suit:

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art.2

§1e.r Le rapportage, le monitoring et l’évaluation des 
actions fédérales tel qu’exigé par le Règlement (UE) 
n° 517/2014 du Parlement européen et du Conseil du 
16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de serre fluorés et 
abrogeant le règlement (CE) n° 842/2006, ainsi que le 
Règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen 
et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un mécanisme 
pour la surveillance et la déclaration des émissions de 
gaz à effet de serre et pour la déclaration, au niveau 
national et au niveau de l'Union, d'autres informations 
ayant trait aux changements climatiques et abrogeant 
la décision n° 280/2004/CE, est effectué par le service 
public fédéral qui en est chargé par le Roi. 

Toutes les entités et les services de l’autorité fédérale 
en possession des données et informations idoines 
les communiquent annuellement afin de permettre la 
garantie de l'actualité, la transparence, l'exactitude, la 
cohérence, la comparabilité et l'exhaustivité des infor-
mations rapportées.
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§ 2. De Koning legt bij besluit, vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, de nodige modaliteiten voor het ver-
zamelen van de gegevens, voor de monitoring en voor 
de evaluatie van de federale acties in het kader van de 
verplichte rapportage vereist door Verordening (EU) 
nr. 517/2014 en Verordening (EU) nr. 525/2013. 

Gegeven te Brussel, 21 juli 2016

FILIP 

Van Koningswege:

De minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 
ontwikkeling,

M.-C. MARGHEM

§ 2. Le Roi fixe par arrêté, délibéré en Conseil des 
ministres, les modalités nécessaires à la collecte des 
données, au monitoring et à l’évaluation des actions 
fédérales dans le cadre du rapportage obligatoire requis 
par le règlement (UE) n° 517/2014 et le règlement (UE) 
n° 525/2013.  

Donné à Bruxelles, le 21 juillet 2016

PHILIPPE

Par le Roi:

La ministre de l’Énergie, de l’Environnement et 
du Développement durable,

M.-C. MARGHEM

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


